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Tge following pages comprise & collation, as full and exact
s my best pains could make it, of the text of Stephens’
Greek Testament of 1550, as wmwﬁ.:#m@ in the series of
« Cambridge Texts” (1862), with Tischendorf's larger and
gmaller editions of the Codex Sinaiticus, compared with each
other and with his Notitia Editionis Cod. Bibl. Sinart. 1t
is hoped that this manual will not only prove & good substi-
tute for Tischendorf's publications to students who may not
possess them, but will be found of some use to those who do.
1 am enabled to produce it in the present form by the con-
siderate liberality of the Rev. Christopher Wordsworth, D.D.,
Capnon of Westminster; who, being aware that I had been
hindered from undertaking it by prudential considerations,
first engaged my corvices to collate the Codex Sinaiticus for
his forthcoming new edition of the Greek Testament, and
afterwards allowed me to take stereotyped plates of the
printed pages for my OWI purpose. 1 gladly avail myself of
this opportunity of thanking him for this and other acts of

kindness, which I have been privileged to receive from him

during a long course of years.
kY

m.&a?s&g. 29, 1863.
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INTRODUCTION.

ABGUT four years ago, when the textual criticism of Holy
Scripture was fast regaining its proper rank as a branch of
theological study, the general attention of the learned was
directed to it by the unexpected announcement that Tischen-
dorf had found at Mount Sinai a Greek manuscript of the
whole New Testament and a portion of the Old, at least as
ancient as any yet known to us. Nor has the public in-
terest in this important subject in any way diminished as the
details of Tischendorf's discovery, the external appearance of
the Codex Sinaiticus as a palacographic record, and its in-
ternal character as a witness to the sacred text, have become
gradually and at .length completely known to us: while the
strange attempt of Dr. Simoenides to establish his claim to be
the actual writer of a document pronounced by competent
judges to be fifteen hundred years old has arrested the
curiosity of many who, but for his adventurous boldness,
would never have been led to think about Biblical manu-
scripts at all, much less to regard them, as what in truth
they are, the very title-deeds of our Christian inkeritanee,
It is the design of this little volume to represent, in a
convenient and accessible form, every variation, however
minute or insignificant, of the Codex Sinaiticus from the
o ,amonly received or standard text of the Greek Testament
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(Stephens’ of 1550) ; distinguishing by an arbitrary mark
(V) mere errors of the scribe or peculiarities in the spelling,
from other changes which more or less affect the sense of the
sacred authors. This method seems at once the simplest and
the best for enabling students of the original to estimate,
each one for himself, the extent and value of the contri-
butions made by this manuseript, now first brought to light,
ta the previously existing fund of materials for amending or
confirming the text as usually printed. In the course of this
Introduction the editor will offer some suggestions bearing
on that point which have occurred to him in the prosecution
of his work, and as clear and full a description of the Codex

Sinaiticus and its history as the limits within which he is
confined may allow.

CHAPTER I

ON THE DISCOVERY AND PUBLICATION OF THE CODEX
SINAITICUS.

TRE services rendered to this department.of Biblical litera-
ture by Aen. F. Constantine Tischendorf of Leipsic far exceed
in extent, and probably in importance, those of any man now
living.  While he was travelling in 1844 in search of ancient
manuscripts, under the patronage of his own sovereign, King
Frederick Augustus of Saxony, he was so fortunate as to
pick out of a basket of papers, destined to light the stove in
the convent of 8. Catherine on Mount Sinai, forty-three
rellum leaves containing portions of the Septuagint version,
chiefly from 1 Chronicles and Jeremiah, with Nehemiah and
Esther complete, bearing every mark of extreme antiquity,
i oblong {olio, written with four columns on each page.
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How these precious fragments came into such a place is not
easily understood, the rather since we have been recently
assured that the manuscript of which they formed a part had
long been in the library of the monastery, and inserted in
the old catalogues’. The forty-three leaves thus rescued he
of course easily got for asking; but on finding that farther
portions of the same work (containing Jsaiah and H 4 Macca-
bees) yet survived, he told the monks that their probable
date was as remote as the fourtk century, and thereupon
they were immediately withdrawn from his view: he was
only permitted to copy one leaf, comprising the last page of
Isaiah and the first of Jeremiah. Thus baulked for a while,
he brought to Europe the portion he had secured, which he
published in 1846 as the Codex Frederico-dugustanus. It
has since been noticed that he gave at the time no account of
the manner in which the leaves had been obtained ; but such
information he has withheld in several other instances?, and
in this case he could scarcely have afforded it without frus-
trating his hope of getting the rest of the volume on some
future visit. When at S. Catherine’s for the second time in
1853, he could gain no tidings of the leaves he had left
behind, and concluded that they had been carried off by
some richer or more favoured collector: accordingly, in B.mam
despair, he published in his Monumenta Sacra Na.m&&.a.
vol. i. 1855, his transeript of the two pages he had copied in
1844. At the beginning of 18539, however, he went for the
third time into the East, being on this occasion under the
protection of the Emperor of Russia, the great champion of
the Eastern Church. He had been for five days the guest of

1 See Callinicos of Sinai’s letter to Mr. J. 8. Davies, in the
Quardian of May 27, 1863.
* E. g. Evan. '9A and Act. lotl,



viii INTRODUCTION.
the convent, and was on the eve of departure on the 4th of

February, when on their return from a walk, during which

the conversation had turned on the Greek text of the Old
Testament, the Steward (oixévopos) brought out to him fro
a corner of his own cell 2 manuscript of Scripture written .“b
loose leaves and wrapped in a red cloth, such as the Olougwu
usually employ for that purpese. To Tischendorf’s deep j .
and astonishment, he had now before him the ?mgﬂw@umw
had so long been searching for; and that night there was uM
sleep for him:—quippe dormire nefus videbatur. Yt wa
found to contain much more than he had thought or ho mw.
for —a further portion of the Septuagint version (but Mnm
had become a secondary matter); the New Testament abso
lutely entire; the Epistle ascribed to the Apostle Barnab .
and certainly written not much later than his age, now Mm '
the first time found in the original Greek gwoamwroi. N
large fragment of the Shepherd of Hermas also in @wmmww
ﬁmmm two books having been publicly read in the congre m.
tion before the canon of Scripture was finally settled ﬁowwww.
the close of the fourth century. Barnabas he ﬁwm,umﬁ.;ﬁ”
».ri same night, and soon obtained a letter from Cyril th
rv.ﬁ:mz to the superiors of the monastery at 8, Catherine’s mM
Ow:.ao. which procured for him permission to copy the manu
seript in the latter place, to which it was brought WS. that 5”
pose on February 24. Two months were devoted by Hmwowg.
mmi_ to this task, the book being doled out to him by quater-
nions, or eight leaves at a time, his assistants being two
natives, a doctor of medicine and a druggist. As might have
been expected from so much haste and such helpers, the re-
sult of their lubours proved but loose and unsatisfactor
mmnmomm:.ﬁ as regards the numercus changes in the owmm.mbwm
writing made by various hands at different periods.

By this time, however, Tischendorf had devised a more

e oesthe L S
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promising scheme. He had persuaded the brethren that
such & monument of ancient piety and learning would be a
fit present for their patron the Emperor Alexander II.; and
although the proper arrangements for completing the gift
could not be made while the see of Sinai was vacant by
reason of the death of its archbishop, the ex-patriarch Con-
stantius, he was provisionally entrusted with the Codex Sinai-
ticus at Cairo on the 28th of September (though not without
some opposition, as he tells us), at least for the purpose of
preparing a correct edition of its contents. He submitted it
early in November at St. Petersburg to the Emperor of
Russia, who liberally undertook to defray the cost of &
splendid edition of 300 copies, which should appear in 1862
as a memorial of the thousandth anniversary of his kingdom.
With the exception of a few leaves left at St. Petersburg
for the purpose of making facsimiles, Tischendorf took the
t to Leipsic in May, 1860, where his edition, for

Tnanuscrip
d now been cast, was commenced forth-

which special type ha
with. The codex was studied at Leipsic by at least two English

gcholars in the summer of 1862, and we believe that it has
since been given up to the Emperor of Russia, and remains
in his possession at St. Petersburg. The reader will perhaps
gee hereafter that our narrative of the foregoing events,
though particular, is not unnecessarily prolix or irrelevant.

Before quitting this part of our subject, it is right to state
that the manuscript must have been inspected by two per-
sons at Mount Sinai during the interval between its being
first seen by Tischendorf in 1844 and its removal from the
50. In 1845 or 1846 the Russian Archiman-
drite Porphyrius examined it, observed that the New Testa-
ment formed a part of it, and published a tolerable account
of its contents and the character of its text at St. Petersburg
in 1856. This book, being written in the Russian language,

convent in 18
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was unknown to Tischendorf until it was shown to him at
Constantinople in August 1859, by Prince Lobanow, the
Russian embassador there. Tt subsequently appeared that
Porphyrius brought with him from Sinai some fragments of
the Codex Sinaiticus itself, containing portions of Genesis and
of Numbers v.—vii., which had been applied long before to
the binding of some other books. Again, a little later than
Porphyrius, Major Macdonald glanced at what seems to be
the same copy :—it was kept wrapped up in a cloth: there

were several columns on each page (three at least, perhaps

four), and it was affirmed by the monks that the manuseript,

which opened at some part of the New Testament, was of the
fourth century, the very date which Tischendorf in 1844 had

taught them to assign to it. Of these two witnesses in con.

firmation of Tischendorf’s narrative, perfectly independent of

him and of each other, Porphyrius, who is by far the more
explicit, is the rather entitled to regard, inasmuch as he has
sinee become involved in a controversy with Tischendorf, on
his part angry and unintelligent enough, as to the merits of
the text of this manuseript, which would certainly render
him unwilling to lend his adversary support, any further
than truth and the exigency of the case might compel.

To satisfy the reasonable curiosity excited among Biblical
students by the report of his great discovery, Tischendorf
put forth at Leipsic, about the end of 1860, his Notitia
Editionts Codicis Bibliorum Sinaitici; but of its 124
pages only 44 relate to that manuscript, the rest being
devoted to a description of other precious documents which
he had brought to Europe, chiefly to enrich the imperial
library of St. Petersburg. He afforded us some notion of
what we might expect from the publication of the whole, as
well by means of a_facsimile of a portion of one page (Luke
xxiv. 24—53), as from a transeript of eighteen pages in ordi-
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two containing numerous characteristic specimens of changes
by later hands (a novel and most interesting feature of this
edition), and the other- two Plates being covered with Jac-
simile specimens of other chief man
with the style of the Codex Sinaiticus, Finally, in April
1863, was published a cheap manual or popular edition, con-
taining the New Testament, Barnab
ordinary Greek type,
taining to the N

uscripts, for comparison

as and Hermas alone, in
with the Prolegomena and notes per-
ew Testament, &e., somewhat altered and
slightly improved, accompanied by one facsimile plate (Heb.
xii. 27-—xiii. 25). This handsome volume, for al) practical
purposes, is amply sufficient for the use of those who have
access to the larger edition as a book of reference. It is to
be regrotted, however, that the text of the smaller work, and
more especially the notes of both, are rather
printed.  Such errors as we have detected are placed at the
end of this Volume, and that in no carping spirit ag
directed against Tischendorf, whose merits indeed are beyond

all praise, but purely as a matter of necessity and duty to
the reader ¢,

Inaccuratel y

wes

¢xxit. 2, Cant, viij, 8.—Sapient. i. 11. Matth, V. 22—vi, 4,
x. 17—xi. 5

. Marc, xvi. 2—Lue. i, 58. Johann, v, 87—, 23.
Gal. iv, 12—Eph. i. 9. Hebr. xi, 27-—xiil. 25, Act. ii, 28—
mm.w.uuor::? q.m'w

Johann, 7. Apoc. vii. 12—ix. 5: xxii.
19—Barnab, 2. Pystor Vision. 1. We have also heen allowed
to use Tregelles’ collation of the Catholic Epistles with the Codex
Sinaiticus itself, made at Leipsic in June, 1862 (see above, P- ix),
and have carefully indicated the Places in which Tregelles and
Tischendorf differ.

¢ A fuller account of the circumstances ettending the (is.

covery of Cod. Sinaiticus is given in Tischendorf’s « Aus dem
heiligen Lande (Leipzig, 1862),
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entumeration of several particulars occurs, each member mostly

forms a separate line, versus, or arixos proper (e. g. Juke .
i, 35. 38, 39; Gal. v. 10—23; Acts vi. B

24—538; Rom. viil.
Apoc. xviil. 13), determined by the sense. There are no

letters larger than the rest at the beginning of sentences,
though the continuity of the text is much broken by a line
being left incomplete (sometimes it will contain only two or
three letters), in which case the first letter in the next line
mostly stands out of the range of the column, encroaching
on the margin (see Facsimile 2, 1. 5,6). This manuscript
must have been derived {rom one moré ancient, in which the
lines were similarly divided, since the writer occasionally
omits just the number of letters which would suffice to fill a
line, and that to the utter ruin of the sense; as if his eye
had heedlessly wandered to the line immediately below. In-
stances of this want of care will be found Luke xxi. 8; xxii.

25, perhaps John iv. 45 ; xii. 25, where complete lines are

omitted : John xix. 26; Heb. xiii. 18 (partly corrected) ;

. 16; xix. 12; xxii. 2, where the copyist passed in

Apoc. xviil.
the middle of a line to the corresponding portion of the line

Tt must be confessed, indeed, that the Codex Sinai-
ticus abounds with similar errors of the eye and pen, to an
extent not unparalleled, but happily rather unusual in docu-
ments of first-rate importance ; so that Tregelles has freely
pronounced that «the state of the text, as proceeding from
the first scribe, may be regarded as very rough” (N. T.

Part ii. p. 2). Letters and words, even whole sentences, are
d immediately can-

below.

frequently written twice over, or begun an
celled ; while that gross blunder technically known as Homoeo-
teleuton (SpotoTélevron), whereby a clause is omitted because
it happens to end in the same words as the clause preceding,
occurs 1o less than 115 times in the N.T., though the defect

is often supplied by a more recent hand. We have thought






